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Washington, B.C. 20231 
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INFORMATION DISCLOSURE STATEMENT 



Pursuant to 37 C.F.R. 1.56, the attention of the Patent and Trademark Office is hereby 
directed to the reference(s) and information listed on the attached PTO-1449 Form. One legible 
copy of each is attached to the PTO-1449 Form. It is respectfully requested that the references and 
information be expressly considered during the prosecution of this application, and that the 
reference(s) be made of record therein and appear among the "References Cited" on any patent to 
issue therefrom. 

[><] 1. This Information Disclosure Statement is being filed (a) within three months of the U.S. 

filing date of the above application (which is not a CPA), OR (b) before the mailing date of 
a first Office Action on the merits. No certification or fee is required. 

I I 2. This Information Disclosure Statement is being filed more than three months after the U.S. 

filing date AND after the date of the first Office Action on the merits, but before the 
mailing date of a Final Rejection, Notice of Allowance, or other action that closes 
prosecution. Please debit Xerox Corporation Deposit Account 24-0025 in the amount of 
$ 1 80.00 in payment of the fee under 37 C.F.R. 1 . 1 7(p). {A copy of this paper is attached.) 

I I 3. This Information Disclosure Statement is being filed more than three months after the U.S. 

filing date and after the mailing date of the first Office Action on the merits, but before the 
mailing date of a Final Rejection or Notice of Allowance; AND 

Q a. I hereby certify that each item of information contained in this 
Information Disclosure Statement was first cited in a communication 
from a foreign patent office in a counterpart foreign application not more 
than three months prior to the filing of this Information Disclosure 
Statement. 37 C.F.R. 1.97(e)(1); (OR) 



Application No. 09/738,990 

Q b. I hereby certify that no item of information in this Information 
Disclosure Statement was cited in a communication from a foreign 
patent office in a counterpart foreign application or, to my knowledge 
after making reasonable inquiry, was known to any individual 
designated in 37 C.F.R. § 1.56(c), more than three months prior to the 
filing of this Information Disclosure Statement. 37 C.F.R. 1 .97(e)(2) 

This Information Disclosure Statement is being filed after the mailing date of a Final 
Rejection or Notice of Allowance, but before the payment of the Issue Fee. Please debit 
Xerox Corporation Deposit Account 24-0025 in the amount of $180.00 in payment of the 
fee under 37 C.F.R. 1 . 17(p) (A copy of this paper is attached); AND 

Q a. I hereby certify that each item of information contained in this 
Information Disclosure Statement was first cited in a communication 
from a foreign patent office in a counterpart foreign application not more 
than three months prior to the filing of this Information Disclosure 
Statement. 37 C.F.R. 1 .97(e)(1); (OR) 
Q b. I hereby certify that no item of information in this Information 
Disclosure Statement was cited in a communication from a foreign 
patent office in a counterpart foreign application or, to my knowledge 
after making reasonable inquiry, was known to any individual 
designated in 37 C.F.R. § 1.56(c) more than three months prior to the 
filing of this Information Disclosure Statement. 37 C.F.R. 1 .97(e)(2) 

Ex] 5. Per 37 C.F.R. 1.98(a)(3), a concise explanation of the relevance of each of any submitted 
item that is NOT in the English language is either enclosed herewith, or incorporated in the 
application specification. 

6. A copy of an English language version of an above-referenced counterpart foreign 
application search report is attached. 

I I 7. Copies of some or all of the subject references were cited by, or submitted to the Office in 
related parent Application No. , filed , which is relied upon under 35 U.S.C. 

§ 120. Thus, copies of these references are not attached (except for copies of cited pending 
applications). 37 C.F.R. §1 .98(d). 

O 8. A copy of each copending application recited in the parent application of paragraph 7 
above, and/or a copy of other related copending applications, is enclosed. 
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Proceedings of ACL'94. 1994. ^ 
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feature matching by dynamic time warping. In Proceedings of AMTA 94, pages 81-88, Columbia, Maryland. 
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29th Annual Meeting of the Association for Computational Linguistics, Berkeley, CA, 1991 . 
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Communications of the ACM, Vol. 20, No. 5, Pages 350-353. 1977. 
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techniques". In COLING-ACL 1998, pages 71 1-717, Montreal, Canada. 1998. 
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E. SOUISSI, AND P. THERON. "Arcade: A co-operative research project on bilingual text alignment". In 
Proceedings of First International Conference on Language Resources and Evaluation (LREC), pages 289- 
292, Granada, Spain. 1998./ 




MELAMED, I. DAN. "A portable algorithm for mapping bitext correspondence". In ACLVEACL'97, pages 305- 
312, Madrid, Spain. 1997. ' 
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TRADOS WinAlign Product Brochure available on the Internet at: 
http://www.translation.net/imgbin/winalign.pdf 
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